
 Návod na použitie 

BAMBA INSTANTCARE AIRFLOW 
Teplovzdušná vyrovnávacia kefa 
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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

Pred použitím prístroja si pozorne prečítajte nasledujúce bezpečnostné pokyny. Tento 

manuál si odložte na neskoršie použitie alebo pre ďalších používateľov. 

- Uistite sa, že sieťové napätie zodpovedá napätiu uvedenému na typovom štítku výrobku a že 

zástrčka je riadne uzemnená. 

- Tento spotrebič je určený výhradne na použitie v domácnosti a nie je vhodný na použitie v 

baroch, reštauráciách, na farmách, v hoteloch, moteloch ani v kanceláriách. 

- Ak chcete zariadenie používať v kúpeľni, po použití ho vždy vytiahnite zo zásuvky, pretože 

blízkosť vody predstavuje riziko aj vtedy, keď je zariadenie vypnuté. 

- Tento spotrebič môžu používať deti od 8 rokov a staršie a osoby so zníženými fyzickými, 

zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo 
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osobami s nedostatkom skúseností a vedomostí, ak sú pod dozorom alebo 

boli poučené o bezpečnom používaní spotrebiča a rozumejú súvisiacim 

rizikám. Deti sa so spotrebičom nesmú hrať. Čistenie a používateľskú 

údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru. 

- Táto ikona znamená, že toto zariadenie sa nesmie používať vo vani, v 

sprche ani v nádrži naplnenej vodou. 

- UPOZORNENIE: Nepoužívajte tento spotrebič v blízkosti vaní, spŕch, umývadiel 

ani iných nádob, ktoré obsahujú vodu. 

- Nevkladajte kábel, zástrčku ani žiadnu inú časť prístroja do vody alebo inej 

kvapaliny. Nevystavujte elektrické kontakty vode. Pred dotykom zástrčky 

alebo prístroja sa uistite, že máte úplne suché ruky. 

- Pravidelne kontrolujte napájací kábel, či nie je viditeľne poškodený. 

Ak je kábel poškodený, musí ho vymeniť autorizovaný servis Cecotec, aby sa 

predišlo akémukoľvek nebezpečenstvu. 

- Uistite sa, že vetracie otvory nie sú zablokované. 

- Hneď po použití zariadenie vypnite a vytiahnite zo zásuvky. 
- Zariadenie okamžite odpojte v týchto prípadoch: pri neštandardnej prevádzke, 

keď je potrebné čistenie a/alebo po použití. 
- Aby ste predišli úrazu elektrickým prúdom, zabráňte vniknutiu kovových 

predmetov cez zadnú mriežku alebo výstupy vzduchu. 
- Neomotávajte kábel okolo prístroja. 
- Vyhnite sa kontaktu prístroja s tvárou, krkom a pokožkou hlavy. 
- Nenechávajte prístroj položený na žiadnom povrchu, keď je zapnutý. 
- Prístroj nepoužívajte na sušenie parochní, umelých vlasov ani zvieracej srsti. 
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ČEŠTINA 

1. ČASTI A ZLOŽENIE 

Obr. 1 

1. Štetiny 
2. Svetelné indikátory 
3. Tlačidlo teploty/režimu 
4. Tlačidlo zapnutia/vypnutia 

POZNÁMKA: 

Ilustrácie v tejto príručke sú len schematické a nemusia presne zodpovedať 

skutočnému výrobku. 

2. PRED POUŽITÍM 

- Tento spotrebič je zabalený v obale, ktorý ho chráni počas prepravy. Tento 

spotrebič je zabalený v obale, ktorý ho chráni počas prepravy. Originálnu krabicu 

a ďalšie obalové materiály si môžete odložiť na bezpečné miesto, aby ste predišli 

poškodeniu zariadenia, ak ho budete v budúcnosti potrebovať prenášať. Ak 

chcete obal vyhodiť, uistite sa, že ho zlikvidujete správnym spôsobom. 

- Skontrolujte, či sú všetky diely a príslušenstvo súčasťou balenia a v dobrom stave. 

Ak niečo chýba alebo je poškodené, ihneď kontaktujte oficiálny servis Cecotec. 

Obsah balenia 

- Teplovzdušná vyrovnávacia kefa 
- tento návod na použitie 

3. FUNKCIE 

Tlačidlo zapnutia/vypnutia 

Stlačením tohto tlačidla kefku na vyrovnávanie vlasov zapnete alebo vypnete. 

Tlačidlo teploty/režimu 

- Stlačením tohto tlačidla prepínate medzi teplotami: 200 °C, 180 °C, 160 °C a 140 °C. Podľa 
zvolenej teploty sa rozsvieti príslušný LED indikátor. 

- Stlačením a podržaním tohto tlačidla zapnete alebo vypnete režim prúdenia vzduchu. 
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ČEŠTINA 

Použitie produktu 

1. Zapojte výrobok do elektrickej zásuvky, LED kontrolky sa rozsvietia. 

2. Stlačte tlačidlo on/off na 1 sekundu, aby sa produkt zapol; predvolená teplota je 

140 °C. 51 

3. Krátkym stlačením tlačidla teploty/režimu nastavíte teplotu. Príslušný LED 

indikátor bude počas nahrievania blikať; po dosiahnutí teploty bude svietiť 

trvalo. 

4. Vzduchový režim sa aktivuje automaticky. Ak ho chcete vypnúť, stlačte a 

podržte tlačidlo teploty/režimu. Indikátor vzduchového režimu svieti, keď je 

aktívny, a zhasne, keď ho deaktivujete. 

5. Stlačením a podržaním tlačidla zapnutia/vypnutia na 2 sekundy 

produkt vypnete. 

Funkcia automatického vypnutia 

Produkt sa automaticky vypne po 30 minútach nečinnosti. 

4. ČISTENIE A ÚDRŽBA 

- Pred čistením odpojte produkt zo zásuvky a nechajte ho vychladnúť. 
- Na čistenie vonkajšej časti prístroja použite jemnú vlhkú handričku. Na vyčistenie 

prívodu vzduchu použite mäkkú kefku alebo vatovú tyčinku. 
- Nikdy ho neponárajte do vody ani do iných tekutín. 
- Na čistenie tohto prístroja nepoužívajte špongie, prášky ani abrazívne čistiace 

prostriedky. 
- Napájací kábel nekrúťte, neohýbajte, nenaťahujte ani ho inak nepoškodzujte. 
- Odstráňte nečistoty a vlasy, ktoré by mohli spotrebič zablokovať. 
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ČEŠTINA 

5. RIEŠENIE PROBLÉMOV 

Produkt: Bamba InstantCare AirFlow 

Referenčné číslo produktu: 03385 

Napätie: 100–240 V ~ 

Frekvencia: 50 – 60 Hz 

Príkon: 98 W 

Technické špecifikácie sa môžu z dôvodu zlepšovania kvality výrobku zmeniť aj 

bez predchádzajúceho upozornenia. 

Vyrobené v Číne | Navrhnuté v Španielsku 

7. RECYKLÁCIA ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH 
ZARIADENÍ 

Tento symbol znamená, že podľa platných predpisov sa 

výrobok a/alebo batérie musia likvidovať oddelene od 

komunálneho odpadu. Po skončení životnosti výrobku vyberte 

batérie/akumulátory a odovzdajte ich na zbernom mieste 

určenom miestnymi úradmi. 

Podrobné informácie o správnej likvidácii elektrických a elektronických zariadení 

a/alebo batérií získate na miestnych úradoch. 

Dodržiavanie vyššie uvedených pokynov pomáha chrániť životné prostredie. 

Problém Možné príčiny 

Nefunguje správne. - Skontrolujte, či je prístroj správne pripojený k elektrickej 

sieti. 

- Vypnite kefku, odpojte ju zo zásuvky a nechajte ju dôkladne 

vychladnúť. 

- Pred opätovným zapnutím skontrolujte, či nič nebráni 

prívodu vzduchu. 

6. TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE 
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ČEŠTINA 

8. ZÁRUKA A TECHNICKÝ SERVIS 

Spoločnosť Cecotec zodpovedá konečnému používateľovi alebo spotrebiteľovi 

za akýkoľvek nesúlad, ktorý existuje v čase dodania výrobku, a to za podmienok 

a v lehotách stanovených platnými právnymi predpismi. 

Odporúča sa, aby opravy vykonával kvalifikovaný personál. 

Ak zistíte problém s výrobkom alebo máte akékoľvek otázky, kontaktujte oficiálnu 

technickú podporu spoločnosti Cecotec na čísle +34 96 321 07 28. 

9. AUTORSKÉ PRÁVA 

Práva duševného vlastníctva k textom v tejto príručke patria spoločnosti CECOTEC 

INNOVACIONES, S.L. Všetky práva vyhradené. Obsah tejto publikácie sa nesmie, či 

už sčasti alebo v celku, reprodukovať, ukladať do systému na vyhľadávanie, 

prenášať ani distribuovať akýmkoľvek spôsobom (elektronicky, mechanicky, 

fotokopírovaním, nahrávaním alebo podobným spôsobom) bez predchádzajúceho 

súhlasu spoločnosti CECOTEC INNOVACIONES, S.L. 
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